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Dokori mestermű dokumentáció

A mestermű alapját a Botanika című csoportos kiállítás keretében megvalósult 

többcsatornás hanginstalláció képezi, amely a debreceni MODEM-ben 2024 de-

cemberétől 2025 márciusáig került bemutatásra. 

Az installáció hanganyagát a kamenawai népcsoport titkos fúvóshang-

szeres beavatási rítusának kiválasztott részletei adják, amelyek több tucat, 

egyedileg épített aerofon hangszereken szólalnak meg, kiegészülve egy mikro-

tonális női kórus énekével. A kiállításon szereplő hanganyag az azóta eltelt idő 

alatt további rítusok zenéivel is gyarapodott (házassági ceremónia, temetési 

szertartás, madárrá válási rítus), amelyek ugyanennek a rituális komplexum-

nak a részei. 

A spekulatív tervezés során kiemelt jelentőségű volt a geográfiai helyszín 

kiválasztása, valamint a népcsoport megnevezése, mivel általuk a világépí-

tés szilárdabb alapokon áll, és könnyebben letapogatható. Így született meg 

a kamenawai népcsoport, akik a Tisza és a Bodrog folyók összefolyásának 

vidékén bukkantak fel. 

A kamenawai természetkultúra mindent átfogó, komplex tervezése termé-

szetesen meghaladta a doktori kutatásom erőforrásait és kereteit, de mivel 

a kamenawai kozmoszban központi és mindenre kiható szerepe van az itt be-

mutatott rítusoknak, a mestermű a fragmentáltsága ellenére is képes artiku-

lálni és esszenciájában megragadni a kamenawai természetkultúra legfonto-

sabb vonásait, még akkor is, ha ez a sajátos halláson keresztüli megismerés a 

nyugati ember számára jelentős kihívásokat hordoz magában. 

A titkos fúvóshangszer rítusra azért is esett a választásom, mert lenyűgözött 

az a tény, hogy térben és időben egymástól távol eső területeken megannyi va-

riációban felbukkant ez a rítus-együttes, és úgy gondoltam, időszerű lenne egy 

közép-európai spekulatív verzióját is elkészíteni, és elhozni a nem túl távoli  – és 

nem túl biztató – jövőből.

Ugyanebből a titkos fúvóshangszer rítusból kiindulva egy nyelv-töredék is 

kidolgozásra került, amely egy kamenawai szótár formájában böngészhető az 

utolsó oldalon. Ezáltal tovább ízlelhető e távoli, de mégis annyira közeli világ.



A kamenawai népcsoport egy 

mindössze néhány ezer főt számláló 

etnikum, amely a Tisza és Bodrog 

néven ismert folyók összefolyá-

sához közeli síksági területen él, 

apró közösségekben, i. sz. 2500 

környékén. Egy világméretű ka- 

taklizma háromszáz évvel korábban 

eltörölte a Föld színéről a jelenleg 

létező civilizációkat (a teljes tech-

nológiai apparátusukkal együtt), 

így a bolygón csak szórványosan 

maradtak fenn kisebb népcsopor-

tok, amelyek számára a Kőkorszak-

ra jellemző tudások és technológiák 

maradtak elérhetők. 

Az éghajlatváltozás hatásai ezen 

időszakra jelentősen felerősödtek, a 

szóban forgó területen a száraz kon-

tinentális és a mediterrán éghajlatok 

tulajdonságai keverten jelentkez-

nek, a régió jelentős elsivatagodá-

sát okozva. Kizárólag a bővebb vizű 

folyók mentén kialakított fokgazdál-

kodás és vízmegtartás teszi lehetővé 

a nagyobb diverzitással rendelkező 

ökológiai rendszerek fennmaradá-

sát – így a kamenawai természetkul-

túra virágzását is.
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Elsődleges inspirációk

Az installáció elkészítésén 2024 nyarán kezdtem el dolgozni a kéthetes Debreceni 

Nemzetközi Művésztelep keretében, ahova már konkrét tervekkel érkeztem, 

mivel a több évet felölelő doktori kutatásom szerteágazó ötletei addigra már 

kezdtek egységes formát önteni. 

A kezdetektől fogva a legfontosabb alkotói inspirációkat és viszonyítá-

si pontokat a különféle kisméretű nem-nyugati őslakos közösségek rituális 

zenéi jelentették, elsősorban Amazónia és Pápua Új-Guinea különböző terüle-

teiről. Később fókuszomba a szakirodalomban titkos fúvoshangszer rítusnak 

nevezett rituális komplexum került. Nemcsak a komplexum vonatkozó zenéje, 

hanem a jelenség egésze – beleértve a fúvós hangszereket, a hangszerek 

sajátos ontológiáját, a több napig vagy hétig tartó esemény komplex drama-

turgiáját, valamint az olyan performatív aspektusokat, mint például a térbeli 

mozgás, elrendezés stb. Hasonlóan fontos inspiráció volt a komplexum koz-

mológiai és mitikus aspektusainak figyelembevétele, valamint a szokatlan, és 

sok esetben szigorú forma- és  szabályrendszere. 

A rituális komplexum további rendkívüli sajátossága a különböző érzékszer-

vekkel, elsősorban a hallással és látással való játék. Ahogy a nevük is mutatja, 

ezeknek a rítusoknak az egyik alapvető vonása a titkos hangszerek jelenléte. 

Ezekre a hangszerekre vizuális tilalom vonatkozik a nem beavatottak számára, 

ugyanakkor a hangjukat mindenki hallhatja. Ezt a kettősséget mindenképpen 

szerettem volna a mesterművemben is megmutatni, ráadásul ez a szándékom 

később több szempontból is hasznosnak bizonyult. 

Egyrészt ezáltal vizuálisan rejtve maradhattak a hangszerek, így nem kellett 

arra törekedni, hogy az általam épített hangszerek esztétikai szempontból is 

kidolgozottak legyenek, ami ráadásul az elkészítendő hangszerek nagyszámú-

ságára való tekintettel nem is lett volna nagyon lehetséges. Másrészt a mes-

terművem múzeumi környezetben való bemutatásával egy kritika is megfogal-

mazódott ezen intézmények működési módszereivel kapcsolatban. A nyugati 

múzeumok vizuális alapú episztemológiai gyakorlata és tárgykultúra-fetisi-

zmusa egy olyan sajátosság, ami nem alkalmas a különféle népcsoportokról 

átfogó tapasztalatokat adni. A hangok általi megismerésnek igenis egyenran-

gú szerepet kell kapnia a nyugati múzeumok gyakorlatában. Ráadásul a hang-

szerek vizuális jelenlétének említett hiánya még inkább ráirányítja a látogatók 

figyelmét a hangok meghallásának fontosságára.

A kamenawai kozmosz

A kamenawai népcsoport ontológiájának és kozmológiájának megalkotásá-

ban a különféle, általam kiválasztott Amazóniai és Pápua Új-Guineai példák 

voltak a legfontosabb inspirációk. Így adódott, hogy a kamenawai ontológiát is 

leginkább animistaként lehet meghatározni, azon belül is a perspektivizmussal 

rokon típusként. Elképzelésük szerint minden entitás rendelkezik “lélekkel”, 

így megvan a saját perspektívája és ágenciája, és állapotaik és potencialitá-

suk megfelelő tudatállapotokban emberként is megismerhetők, sőt, bizonyos 

esetekben alakíthatók is. 

A kamenawai ontológia abban is a perspektivizmust idézi, hogy minden 

entitás saját magát embernek, a másik entitást nem-embernek tapasztalja. 

Ezáltal egyfajta extrém antropocentrizmus jellemzi őket, amely ugyanakkor 

egyáltalán nem jelent hierarchiát a különböző entitások között, ellentétben 

a nyugati elképzeléssel, ahol az ember az állatból kifejlődve vált az evolúció 

csúcsává. Antropocentrikus világalkotásuk a kozmogóniájukban is megje-

lenik, mivel eredetmítoszaik egy primordiális emberről beszélnek, aki az 

első teremtett lény volt, majd belőle jött létre a világot benépesítő számtalan 

entitás, beleértve a növényeket és állatokat is. 

A kamenawai kozmológia és mítoszok kiemelt szereplői a különféle mitikus 

madár ősök. Ennek egyik fontos alapját a rendkívül gazdag ismeretekkel ren-

delkező kamenawai etno-ornitológia adja, mely tudásból a születésétől fogva 

minden kamenawai részesül. Hangsúlyozandó, hogy ennek az etno-ornito-

lógiának a fókuszában elsősorban nem a külső fizikai megjelenés áll, hanem 

a különböző madárfajok családokba sorolása a hangjuk alapján történik. 

Vannak például a búgó hangúak, a trillázók, a rikoltók, a lágyan éneklők stb. 

Így nem meglepő, hogy a legtöbb kamenawai nemcsak a madarak hangját 

ismeri, hanem pontosan utánozni is tudja az énekeik különféle frázisait, mely 

képességnek különös hasznát veszik a vadászatok során. 
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Így a kamenawai világhallás központi részét képezi a konkrét hangmagas-

ságokra való tudatos odafigyelés – és természetesen nemcsak a madarak 

esetében, hanem a legtöbb nem-emberi entitás esetében is. A kamenawai 

rituális zenében számos madárnak kitüntetett szerepe van, hiszen a hang-

szereik – melyek túlnyomórészt fúvós hangszerek –, ezeknek a mitikus madár 

ősöknek a hangjai (kakonaí), és a legtöbbször az ő nevüket viselik. A hangsze-

rek ontológiája ugyancsak nagymértékben különbözik az általunk megszokot-

tól: hangszereik nemcsak sajátos ágenciával rendelkeznek, hanem sokszor 

egyedi személyiséget is tulajdonítanak nekik, akiknek saját vágyai vannak, 

kedvenc ételei és italai, és sok esetben a nemük is meg van meghatározva. És a 

madarakhoz hasonlóan a különböző hangszertípusok komplex rokoni kapcso-

latokba és családokba rendeződnek. 

A beavatási rítus titkos hangszerei, amelyekre vizuális tilalom vonatkozik: 

Dámuná (mitikus búbos banka) felhangfurulya  

Teremuná (mitikus csuszka) agyag felhangfuvola  

Kapaio  (mitikus bíbic) vízifurulya

Mené (mitikus bölömbika) trombita

Kálo (mitikus réti fülesbagoly) harántklarinét  

Xirmené (mitikus fekete gólya) beszélő trombita  

Shaxirmá (mitikus erdei szalonka) zúgattyú

Shóno (mitikus nagy kócsag) csörgő

A rítus többi hangszere, amelyekre nem vonatkozik vizuális tiltás:

Seruwaí ikersípok a házassági ceremóniához

Bawaí hullámpánsípok a halotti szertartáshoz

Seru kettősfurulya a madárrá válási rítushoz

Hangszerek és hangolásuk

A titkos fuvóshangszer rítusokban, ahogy az elnevezésük is mutatja, jellemzően 

aerofon hangszerek szólalnak meg, így én is elsősorban fúvós hangszereket ké-

szítettem. 

Az általam kiválasztott egyszerűen megépíthető hangszerek lehetővé tették, 

hogy a rendelkezésemre álló idő alatt a lehető legtöbb féle és darabszá-

mú hangszert tudjam készíteni. Összességében, ha beleszámítjuk a korábbi 

projektem keretében elkészített 3D nyomtatott hangszereket is,  akkor nagy-

ságrendileg 65 db végleges hangszert készítettem a rítushoz, amely mind 

hallható a mesterműben. 

Az egyszerű építhetőség mellett az egyszerű játszhatóság is elsődleges 

szempont volt, hiszen a felváltva játszás technikáját szándékoztam alkal-

mazni. Ez a technika a legtöbb titkos fuvóshangszer rítus zenéjére jellemző, 

ami ráadásul garantálja a sok egyszerű hangszer jelenlétének köszönhe-

tően a nagy számú játékos szükségességét. Ezáltal a felváltva játszás széles 

körben elterjedt technikája, valamint a hangszerek és az őket megszólalta-

tók nagyszámú jelenléte képezte mind a komponálás, mind pedig az élő játék 

alapját (ld. következő fejezet).  

A művésztelepen több hangszertípust is elkészítettem, például zúgattyúkat 

és vízifurulyákat. Előbbit keményfából gyalulva és csiszolva, utóbbit itthon 

gyűjtött bambuszból és nádból. Mindkét hangszer esetében a hangolásnak 

nem igazán volt szerepe a készítéskor, hiszen a zúgattyúknak Doppler-je-

lenség-szerűen változik a hangmagassága, míg a vízifurulyáké viszonylag 

szabadon hangolható a beléjük töltött víz mennyiségével. 

Valamivel korábban készítettem felhangfurulyákat is, PVC csövekből, 

valamint néhány agyag verzió is készült ebből a hangszertípusból. Mivel 

természetükből fakadóan a felhangok szólalnak meg rajtuk, ezért az egyes 

hangszerek alaphangjait úgy választottam meg, hogy a frekvenciáik egymás 

egész számú arányai legyenek. Fontos megjegyezni, hogy ennek a típusú hang-

szernek a hangolása kultúra-független, ami rendkívül alkalmassá teszi őket 

különféle spekulatív zenék készítéséhez.
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További hangszereket a művésztelep után készítettem. Harántklarinéto-

kat bambuszból, melyek oldalába, ahogy a szájorgonáknál szokott lenni, 

harmónium sípot rögzítettem. Trombiták is készültek, szintén PVC csövekből. 

Csörgők a tövises lepényfa összekötözött és kiszárított terméseiből készültek. 

Mind a klarinétok, mind pedig a trombiták hangolását meglehetősen szabadon 

kezeltem, hiszen előbbiek könnyen hangolhatók a sípjaikra helyezett súlyokkal, 

utóbbiak bizonyos terjedelmen belül pedig a fúvástechnikától függően – vagyis 

a játékos ajkainak rezgésszámától függően – könnyedén változtatható. 

A hangszerek készítésekor kiemelten ügyeltem arra, hogy a különböző 

típusú hangszercsaládok egymáshoz képest más-más regiszterekben szólal-

janak meg, hogy együttes megszólalásuk nagyzenekari hangzást hozzon létre. 

Így a mélytől a magas frekvenciák felé a nagyzenekar hangszerei sorrendben 

ezek voltak: zúgattyúk, trombiták, klarinétok, felhangfurulyák, vízifurulyák és 

csörgők. Mivel ezek a hangszerek mind szerepelnek a beavatási rítusban, így 

vonatkozik rájuk a vizuális tiltás, ezért képekkel sem illusztrálhatók. 

Ugyanakkor a kamenawai rituális komplexumnak a többi rítusában 

hallhatók olyan hangszerek is, amelyekre nem vonatkozik vizuális tiltás. 

Például a 3D nyomtatott fúvós hangszerek esetében, amelyeket az ÚNKP 

ösztöndíj keretében készítettem 2022/23 során. Két hangszercsalád készült 

el belőlük: a mesterműben csak ikersípoknak nevezett rozmársípok, valamint 

a hullámpánsípok. Ezek a hangszerek közösségi zenei performanszokra 

készültek, és a felváltva játszás technikáját alkalmazva mutatható meg a 

valódi potenciáljuk. 

Míg az ikersípok a házassági rítusok zenéjét szólaltatják meg, a hullámpán-

sípok kizárólag a temetési szertartások során hallhatók. Mindkét hangszertí-

pus hangolását úgy választottam meg, hogy az etnomuzikológiai kutatásokban 

leggyakrabban előforduló hangolásokat példázzák – legalábbis azok elméleti, 

átlagolt verzióját –, nevezetesen az oktáv öt és hét egyenlőközű osztásával 

létrejövő skálarendszereket. Így az eddigi hangolási megközelítések mellé 

továbbiak kerültek (például a felhangrendszert megszólaltató titkos felhang-

furulyák a tiszta hangolás csodálatos példái, vagy a konkrét hangolási szem-

pontokat teljesen figyelmen kívül hagyó vízifurulyák.)

A mesterműben szereplő hangszerek további sajátossága – lévén fúvós 

hangszerek –, hogy hangzásuk törékeny: hangmagasságaik bizonyos határok 

között természetes módon fluktuálnak, mind a játéktechnikától, mind pedig 

a környezeti tényezőktől függően. Ezen túl sokuk képes a különbségi hangok 

pszichoakusztikai jelenségét előidézni – különösen igaz ez a vízifurulyák, 

a 3D nyomtatott sípok, és a madárrá válási rítus kettősfurulyája esetében. 

Hangok és zenei kompozíciók

A debreceni kiállításhoz rendelkezésre álló múzeumi hangtechnika meglehe-

tősen korlátozott volt, mutatva, hogy ezeknek az intézményeknek a működési 

gyakorlatában továbbra is a vizualitás dominál. 

Összesen négy aktív hangfal és egy mélynyomó állt rendelkezésemre. Mivel 

szándékomban állt ennél több csatornát használni, további tizenkét hor-

dozható hangfalat szereztem be. Az így összeálló 16-csatornás rendszeren 

a szinkronizálás és az exportálás jelentette az egyik legnagyobb kihívást. A 

kvadrofónikus rendszer egy számítógépen és egy hozzá csatlakoztatott külső 

hangkártyáról volt vezérelve. Először egy 8 óra hosszú (a múzeum napi nyit-

vatartási ideje) kvadrofónikus wav fájl került elindításra egy szoftveres le-

játszóban. Ennek a felvételnek a legeléjén a kvadrofónikus és a tizenkét kis 

hangfal szinkronizálásához szöveges instrukció hangzott el, amit a múzeumi 

teremőröknek minden nap elején végre kellett hajtaniuk. A kis hangfalak SD 

kártyáira is nagyjából 8 órás mp3 fájlok kerültek.

A felvétel atmoszféráját, megfelelő tér- és időbeliségét hangsúlyozan-

dó egy alkalmas spekulatív soundscape-et is használtam, melyen pirregő 

tücskök (oecanthus pellucens) és zöldbékák (pelophylax perezi) hívásai 

hallhatók. Mivel nem állt rendelkezésemre kvadrofónikus hangfelvétel, ezért 

egy sztereó felvételből készítettem kvadrofónikus hangképet. 

A nem-emberi hangok és hangolások direkt használatának bemutatására 

egy tizenkét tagú női kórussal készítettem felvételeket. A kórusmű alapjául a 

hazánkban is őshonos vöröshasú unkák egy általam készített hangfelvétele 

szolgált. A kórus énekesei a békák hangképzését és konkrét hangmagassága-

it követték, ezáltal létrehozva a nem-emberi kórus emberi megfelelőjét, ami 

egyben példázza az ember-béka közösségi transzformációját is. 

Az egyénenként felvett énekhang-variációkat mintaként használtam, és 

nagyjából követtem az adott egyedek felvételen rögzített megszólalását és 
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ritmizálását, kiegészítve azokkal a tulajdonságokkal, amelyeket a vonatkozó 

szakirodalom az unkák nászénekével kapcsolatban megállapít. A kórus kü-

lön-külön, az épített sátron belül egyenként a földre körkörösen elhelyezett 

12 db kis hangfalból szólt, ezáltal szimulálva azt az élményt, mintha a hallgató 

egy unka-kórus közepében ülne, és onnan hallgatná a sajátos és varázslatos 

térbeli éneküket. 

A beavatási rítus többi zenei kompozíciója – amelyek a tér négy sarkába 

helyezett hangfalakból szólalnak meg, az épített sátron kívülről –, kizárólag 

hangszeres művek. Azért a sátron kívüli térből szólnak, mert vizuális tiltás 

vonatkozik rájuk. Az eredeti elképzelés szerint a hangszeres kompozíciók élő 

szituációban, lehetőleg rituális helyzetben kerültek volna felvételre, de sajnos 

ennek megvalósítása túl nagy akadályokat jelentett, elsősorban technikai 

szempontból. Így az egyszerűség és hatékonyság miatt stúdió környezet-

ben, élőben, de egymagam játszottam fel az összes hangszer előre megírt 

szólamait. Ez az eljárás lehetőséget adott arra, hogy az egyes szólamokat sze-

paráltan kezeljem, ezáltal szabadon válasszam meg a térbeli elhelyezkedésü-

ket és mozgásukat.   

Külön kiemelendő, hogy a komponálás során a Linnstrument MPE MIDI 

kontroller használata rendkívül hasznosnak bizonyult a nagyszámú hangszer 

szimultán kezelésére, miközben vizuálisan szépen elkülönítve voltak megjele-

níthetők a kontroller nagy kezelőfelületén, külön MIDI sávokon vezérelve. Ehhez 

természetesen a hangszerekről először külön-külön mintákat kellett készíteni. 

A többi rítus esetében, amelyekben főként 3D nyomtatott sípok szerepel-

nek, a kompozíciókat ugyancsak Linnstrument segítségével írtam. 

A házassági szertartás zenéjét eredetileg egy 15-fős ikersíp zenekarra írtam, 

akiket két koncertfelkérés miatt toboroztam. Mivel a csapat nagyjából fele 

nem volt zenész, így a hatékonyság érdekében maradtam a 4/4-es metrumnál. 

A különböző hangmagasságok színkódjait a billentyűkre ragasztottam, hogy 

lássam külön-külön az egyes hangszerek szólamait. Erre nagy szükség volt, 

mivel a komponálás során egyszerre kellett figyelnem arra, hogy mindegyik 

hangszer megszólaljon, ugyanakkor egyiknek se legyen túl sok hangja, hanem 

két frázis között megfelelő hosszúságú szünetek is legyenek. Ezáltal elkerül-

hető a szédülés, vagy szélsőséges esetben a hiperventilláció veszélye, ami a 

fúvós hangszereken tapasztalatlan játékosok esetében könnyen előfordulhat.

A temetési szertartás esetében nem toboroztam külön zenekart, hanem a 

hullámpánsípokat egyesével bemintáztam, amelyek szintén a Linnstrument 

billentyűire lettek kiosztva. Itt azért nem készült élő akusztikus felvétel, mert 

a hullámpánsípok megszólaltatása nehézkes, és a megszólalásuk sem olyan 

szép. Emiatt az élő játékhoz a hangszert valamelyest újra kellene tervezni. Így 

maradt a bemintázott hangszereken való élő MPE MIDI játék felvétele, mint 

végső felvétel. A nehezen megszólaltatható sípok arányaiban sok befúvás-zö-

rejt tartalmazó hangszínei megfelelő zengetés hozzáadásával természeteseb-

bé tehetők. Így a temetési szertartások helyszínének egy képzeletbeli barlang 

lett kiválasztva.

Az utolsó rítus, ami a mesterműben bemutatásra kerül, a madárrá válás 

rítusa. Ebben a rítusban a különbségi hangok jelensége szimbolizálja az em-

ber-madár transzformációt. Egy különleges titkos hangszeren a közösség 

legavatottabb zenei és madárének ismerője egy kettősfurulya segítségével 

beavatja utódját. Ehhez egy kitartott és egy változó hangmagasságú hang 

együttesével olyan melódiát játszik és olyan ritmusban, ami az általa kiválasz-

tott primordiális mitikus madár (például a Tawun álmosmadár-ős) madár-

énekét különbségi hangokként hozza létre a beavatásra kerülő fejében. Ezt a 

jelenséget feltehetően a gerinces állatok is hasonló módon megtapasztalják, 

ezáltal nemcsak a beavató és a beavatott, hanem az összes közelben tartózko-

dó gerinces állat a primordiális madárrá változik. Ez az interspecifikus kom-

munikáció és transzformáció egy egyedülálló művészi módja.

Érdemes megjegyezni, hogy egyszerre két különbségi hang is megjelenik, 

a választott madárének ereszkedő dallama mellett egy emelkedő dallam is. 

Nem egyértelmű, hogy a primordiális madár hangjának a kettőt egyszerre 

tekintik, vagy az álmosmadár ereszkedő dallamú énekének emelkedő dalla-

maként jelenik meg a primordiális madár éneke. (Hozzá kell tenni, hogy a mai 

napig nincs bizonyítva, hogy megjelent-e valaha álmosmadár a kamenawaiok 

élőhelyén. Ez a madárfaj ugyanis eredendően a dél-amerikai kontinensen él, 

és amennyiben átvándorolt európai területekre, annak pontos okai rejtve 

maradnak előttünk.)
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A sátor tervezése

Az elkészült hanganyagot egy egyszerű többcsatornás „koncertként” is be 

lehetett volna mutatni, de a sátor megépítésére több okból kifolyólag is 

szükség volt. Egyrészt általa szétválasztásra kerülhettek a nem beavatott és  

beavatott terek, előbbi a sátor belseje, utóbbi a sátron kívül eső tér. Ezenkívül 

a vizuális tiltás miatt fontos volt, hogy a beavatott tér amennyire lehet, 

maradjon elrejtve, ahogy ez a titkos fúvóshangszer rítusoknál is lenni szokott. 

A sátor anyagának esztétikai és költséghatékonysági megfontolásokból a 

tüllt választottuk, annak egy testszínű és rugalmas verzióját. A sátor tervét 

Vass Csengével közösen találtuk ki, a varrásterveket is ő készítette, míg a 

sátrat Szász Zsuzsa varrta össze. A installálásban a MODEM munkatársai 

mellett Makai Panna is segített. 

Másik fontos szempont volt az anyaméh szimbolikus megjelenítése. Emiatt 

a sátor kapuja egy szülőcsatornát idéző bejárati folyosó lett. A párhuzam 

természetes módon adja magát, mivel a magzat se lát a magzatburokban, 

csak különböző intenzitású fény-árnyék foltokat, és vizuálisan leginkább egy 

vöröses fényben úszó világot észlel. És bár a magzatvízben lebeg, de a hallása 

már igen korai szakaszokban is kifejlett, így hallja a magzatburkon kívülről 

érkező hangokat: az anya testének hangjait (szívverés, véráram, belek, az 

anya hangja vagy éneke), és a kinti világból érkező hangokat egyaránt. 

Az installáció fényelésénél így a pirosas-vöröses színárnyalatok kiválasz-

tása kézenfekvő volt. Ráadásul ezek a színek nemcsak a magzat által látott 

világot idézik, hanem utalnak a vérre, és a menstruációra. Ez utóbbi a titkos 

fúvóshangszer rítusok esetében különös jelentőséggel bír, mivel sok esetben 

a titkos hangszereken való játszást a női menstruáció megfelelőjének tekintik, 

vagyis a férfi menstruációnak. 
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A beavatási rítus dramaturgiája és zenéje 

A kamenawai titkos fúvóshangszer komplexum központi magját és dramatur-

giai tetőpontját kétségtelenül a beavatási rítus (arentasú kakonaí) jelenti, ezen 

belül is annak pillanata, amikor a titkos hangszereket megmutatják a beava-

tandóknak. A beavatási rítus időben elég hosszú, az előkészületeket is beleszá-

mítva akár több hetet is felölel, és általánosan a leghosszabb nappalok heteire 

esik (a titkos hangszerek csak éjszaka szólalnak meg). Az installációban elhangzó 

25 perces felvétel így természetesen csak kiválasztott töredékei az amúgy több 

tíz órás eredeti hangfolyamnak. 

Az anyag elején egy agyag fuvola (Teremuná) glissandóval jelzi, hogy a közelben 

járnak a madár-ősök, ezért a házban kell tartózkodnia az összes be nem avatott-

nak. Ezután megszólal az első női békahang (Dú), majd szép lassan a többiek is 

becsatlakoznak, mindenki a saját tempójában énekelve. A közös, szinkronizált 

tempónak e hiánya az ember előtti mitikus időket idézi. Ugyanakkor érdekes 

módon a hallgató ebben az aszinkron éneklésben poliritmikus mintázatokra 

lelhet, ami az emberi észlelés mintázat-alapú, rendszerező hajlamát is tükrözi. 

Külön kiemelendő az a meglepő vonás, hogy eredetileg a nászéneket hím békák 

végzik, itt pedig csak nők hangját hallani. Ez vagy tudatos megfordításra vall, vagy 

elképzelhető az is, hogy a kamenawaiok szerint a női békák énekelnek és hívják 

férfi párjukat.  

Pár perccel később kezdenek ritkulni a hangok, de mielőtt beállna a teljes 

csend, elkezdődik egy kitartott hangú, statikus éneklés, ami a pontszerű lükte-

téseket egymás mellett megszólaló, sűrűn szőtt statikus klaszter-akkordokra 

váltja fel. A kamenawai elképzelés szerint a statikus, mozdulatlan zene mindig a 

transzformáció előkészítője. 

És itt valóban gyökeres átváltozás kezdődik, mert nemsokára megszólal az 

első madárhang a sátron kívülről, az ős-bíbic (Kapaio), akit csak hallunk de 

sose látunk, és aki hangjával körbeöleli a sátrat. A békahangokéhoz hasonló 

rövid hangokkal, azonban ezúttal szinkronizált játékba szerveződve. A hangok 

egyre hosszabbra nyúlnak, melynek következtében a bíbic-ős árnyéka külö-

nös-torz hangokként belép minden emberi és nem-emberi entitás belsejébe, 

így szó szerint is mindent eláraszt a mitikus tenger (ezt a pszichoakusztikai 

jelenséget a nyugati zenetudomány különbségi hangnak nevezi.) Később egy 

gyorsabb tempóra váltás után a hosszabb hangok lefelé glissandóznak, és az 

árnyékhangok is szaporábbak lesznek, mígnem a távolból mély, de egyre letag-

lózóbb hangok érkeznek minden irányból, az ember-lét parányiságát juttatva 

eszünkbe. Az ős-erdei szalonka (Shaxirmá) szárnysuhogásai ezek, akik meg-

tisztítják szárnycsapásaikkal a mitikus teret, amibe majd megfelelő biztonság-

gal be tudnak lépni az immár egymás mellett is megszólaló mitikus madárhan-

gok. A zene ezen a ponton lesz polifonikus: megjelenik az ős-bölömbika (Mené), 

az ős-kócsag (Shóno), majd az ős-fülesbagoly (Káló) együttes hangfüggönye, 

hasonló letaglózó energiával, ami az előző szakaszban is jelen volt. 

Egy időbeli ugrás van a felvételben, majd a mitikus búbos banka hangja hal-

latszódik (Dámuná). A háttérben távolodik a mitikus erdei szalonka (Shaxirmá), 

hangja, egyre elhalkuló szárnycsapásaival. Ez a szakasz mintha felvezetné a 

következő zenei momentumot, ami egyben a legfontosabb pillanatát és zenei 

csúcsát is képezi a beavatási rítusnak. A mitikus bölömbika először fedi fel 

titkát, hogy a hangját hangszerek szólaltatják meg, miközben az ős-fekete 

gólya (Xirmené) körbe-körbe röpdös, kimerült-zaklatott a hangja, mintha 

csak a beavatandók által elviselt több napos próbatételek izzadságcseppjeit 

és nyögéseit visszhangozná ebben a rendkívüli pillanatban. A beavatás ezen 

pillanata extrém érzelmi, pszichés és fizikai csúcspontot, és rendkívüli erejű 

megrázkódtatást okozhat a beavatandók számára. 

Majd hirtelen leáll a zene, elhal az ős-fekete gólya hangja, és az így beálló 

csendben először hallatszódnak a távolból villámcsapás-szerűen az ostorok 

hangjai – a beavatandókat ostorozzák. Egy rövid szünet után visszatér a sok 

madár-ős, és felfedi magát a mitikus bíbic is vízifurulya-hangokként. Talán 

nem véletlen, hogy ebben a hangzuhatagban nem hallható a beavatandók nyil-

vánvaló zokogása az ostorozástól és a végső kimerültségtől. 

Egy kiállás után az ős-bölömbika fejezi be. Körben megszólalnak a trombiták, 

talán azt jelezve, hogy a rítus tetőpontja immáron bevégeztetett. Körbe-körbe 

jár lassú tánclépésekkel az ős-búbos banka, felfedve magát a frissen beavatot-

taknak felhangfurulyákként, és ezzel megtörténik a végső búcsú a gyerekkortól, 

és elkezdődik a felnőtté válás ünneplése. Végezetül a felhangfurulyák témát 

váltanak, az ős-fülesbagoly is felfedi magát klarinétokként, és visszatérnek a vízi-

furulyák is. Ettől kezdve tapinthatóan könnyedebbé válik a légkör. Végül a frissen 

beavatottak lefelé glissandáló füttyszóval intenek végső búcsút a gyerekkornak.











Interjú a debreceni művésztelepről



Az installáció a kamenawai titkos fúvóshangszer rítust az auditív 

etnográfia eszközeivel mutatja be. Ennek megfelelően fókuszában a 

hang áll, amely több csatornán szólal meg. Az általa bemutatott rítus-

részlet az etnográfiai szakirodalomban titkos fúvóshangszer komp-

lexumként hivatkozott rítusegyütteshez sorolható. Bár a komplexum 

több rítust is magában foglal, középpontjában egy beavatási rítus áll. 

Ennek keretében a titkos hangszereket, amelyeket a nem beavatottak 

nem láthatnak, megmutatják a beavatandóknak. Ezáltal felfedésre 

kerül a titok, hogy a madár-ősök hangjait valójában hangszerek szó-

laltatják meg. 

A komplexum másik érdekessége, hogy egymástól olyan távol eső 

területeken is megjelenik, mint Amazónia és Pápua Új Guinea. Az itt 

bemutatott installáció különlegessége, hogy a rítust egy harmadik 

kontinensről jeleníti meg, a távoli jövőből. 

Mivel az installációban hallható kamenawai hangszerekre vizuális 

tiltás van érvényben, így egyik hangszer sem látható, viszont 

mindegyik hallható. A tér is ennek megfelelően kettéválik a nem be-

avatottak és a beavatottak terére – előbbit az installáció belseje 

képezi, utóbbit pedig a rajta kívül eső rész. Bent a vöröshasú unkák 

nászénekét utánzó női kórus hallatszik, ami előcsalogatja a rejtekük-

ből a mitikus madárlényeket. A hangjukat adó hangszerek készítői 

és megszólaltatói kamenawaiok, akik a lokális flóra és fauna beható 

ismerete alapján keltik életre és hangolják be a kívánt összhangza-

tokra a hangszereket. Bár a hangszerek teste és a rajtuk játszók teste 

sincs jelen, az itt hallható felvételek megőrizték a közös játékmódju-

A hanginstalláció kísérőszövege

kat, a hangszereik hangzását és az élőhelyük akusztikai tulajdonságait. 

Zenéjük alapstruktúráját a „felváltva játszás” technikája adja, így a 

különböző hangszertípusokon jellemzően párban, hárman vagy még 

nagyobb csoportokban játszanak. Ez a játékmód szó szerint és szimboli-

kusan is a közösségük szinkronizációját és összehangolódását szolgálja, 

valamint elősegíti a rítus során megvalósuló kollektív extázist, ezáltal 

elmélyítve kapcsolatukat a felettük álló erőkkel. 

Az installáció a hangot állítja a megismerés fókuszába, ellentétben az 

etnográfiai múzeumok episztemológiai gyakorlatával, amely eredendő-

en vizuális irányultságú, így a különböző kultúrákat alapvetően a tárgy-

kultúrán keresztül próbálja bemutatni. Az itt szereplő munka a hallgató 

fülét és testét célozza, egy zsigeri aurális-szomatikus tapasztalatot 

nyújtva a kamenawai kultúrát befogadni vágyók számára.  

Ezen a ponton pedig felvetődik egy sarkalatos kérdés: mennyiben 

ismerhető meg egy kultúra a hallás által? Az installáció ennek lehetsé-

ges megválaszolására egy akusztemológiai kísérletet nyújt. A bejáraton 

elindulva – mint egy szülőcsatornán keresztül az anyaméhbe –, vissza-

térünk egyéni kezdetünk kiindulási terébe, a mindent körbeölelő hang-

folyamba, ahol meghallhatjuk Őket, ahogy fénylő hangokon szólnak.

weboldal

https://gosheven.net/KAMENAWAI


A beavatási rítus titkos hangszerei, amelyek csak hallhatók, de nem 

láthatók:

	 Teremuná - mitikus csuszka / agyag felhangfuvola (1 db)   

	 Kapaio - mitikus bíbic / vízifurulyák  (8 db)

	 Dámuná - mitikus búbos banka / felhangfurulyák  (6 db)

	 Mené - mitikus bölömbika / trombiták  (7 db)

	 Kálo - mitikus réti fülesbagoly / klarinétok (2 db)  

	 Xirmené - mitikus fekete gólya / beszélő trombita (1 db) 

	 Shaxirmá - mitikus erdei szalonka / zúgattyúk  (8 db)

	 Shóno - mitikus nagy kócsag / csörgők  	

A beavatási rítus női kórusa:

	 Dú - Varsányi Szirének (12-tagú kórus)

A születési és házassági szertartások hallható és látható hangszerei:

	 Seruwaí - ikersípok (15 db)

A halotti szertartás  hallható és látható hangszerei: 

	

	 Bawaí - hullámpánsípok (6 db)

A madárszertartás titkos hangszere, amely hallható, de nem látható 

a beavatandó számára:

	

	 Seru - kettősfurulya (1 db)

Az alkotást különböző népcsoportok inspirálták északnyugat Ama-

zóniából, a Xingu Őslakos Park területéről, valamint Pápua Új Guinea 

tengerparti, folyómenti és keleti felföldi régióiból, így az installáció 

egyben az ő kultúrájuk előtti tisztelgés.

Külön köszönet: Claudia Augustat, Bartha Márk, Hock Ferenc, 

Horányi Attila, Kristóf Krisztián, Kristóf Márton, Makai Panna, 

Alexander Mansutti Rodriguez, Petrányi Luca, Porteleki Áron, Rácz 

Rebeka, Rácz Lőrinc, Süli-Zakar Szabolcs, Szász Zsuzsa, Szári Laura, 

Szeljak György, Török Krisztián Gábor, Váczi Dániel, Vékony Dorottya, 

Varsányi Szirének kórus, Vass Csenge, Zsebők Sándor
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